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АДМИНИСТРАЦИЯ                                                           МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА КРАСНОЯРСКИЙ

САМАРСКОЙ ОБЛАСТИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

                                         от 24.09.2019 № 291
О заключении концессионного соглашения
         Рассмотрев протокол рассмотрения предложения Общества с ограниченной ответственностью «Красноярская теплоэнергетическая компания» о заключении концессионного соглашения в отношении объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области от 23.09.2019, руководствуясь пунктом 3 части 4 статьи 36 Федерального закона от 06.10.2003 №131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», пунктом 6 статьи 29 Федерального закона от 21.07.2005 №115-ФЗ «О концессионных соглашениях», пунктом 5 статьи 44 Устава муниципального района Красноярский Самарской области, принятого решением Собрания представителей муниципального района Красноярский Самарской области от 14.05.2015 №20-СП, постановлением администрации муниципального района Красноярский Самарской области от 05.07.2019 года № 215 «О заключении концессионного соглашения в отношении объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области» (с изменениями от 15.07.2019 № 234), постановлением администрации муниципального района Красноярский Самарской области от 05.09.2019 №280 «О признании конкурса на право заключения концессионного соглашения в отношении объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области несостоявшимся», Администрация муниципального района Красноярский Самарской области ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить соответствие предложения общества с ограниченной ответственностью «Красноярская теплоэнергетическая компания» о заключении концессионного соглашения в отношении объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области требованиям Конкурсной документации.

2. Заключить концессионное соглашения в отношении объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области» с обществом с ограниченной ответственностью «Красноярская теплоэнергетическая компания» согласно приложению 1.
3. Направить обществу с ограниченной ответственностью «Красноярская теплоэнергетическая компания» проект концессионного соглашения.
4. Разместить настоящее постановление на официальном сайте администрации муниципального района Красноярский Самарской области в сети Интернет.
Глава района                                                                                М.В.Белоусов
Держаев 23419    
	
	Приложение 1

к постановлению администрации муниципального района Красноярский Самарской области

от 24.09.2019 № 291 


ПРОЕКТ

КОНЦЕССИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ

в отношении объектов систем теплоснабжения и 

централизованного горячего водоснабжения 

Муниципального района Красноярский Самарской области

Село Красный Яр

Самарской области

Село Красный Яр Самарской области




 «___» ________ 20___ г.

Муниципальный район Красноярский Самарской области, от имени которого выступает Администрация муниципального района Красноярский Самарской области, в лице Главы муниципального района Красноярский Самарской области Белоусова Михаила Владимировича, действующего на основании Федерального закона от 06.10.2003 №131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Устава муниципального района Красноярский Самарской области, Решения о заключении концессионного соглашения (реквизиты), именуемое в дальнейшем «Концедент», 

Общество с ограниченной ответственностью «Красноярская теплоэнергетическая компания» в лице Генерального директора управляющей организации – Общества с ограниченной ответственностью «Управляющая энергетическая компания» Платонова Романа Александровича, действующего на основании Устава, Решения участника от 22.10.2015 №3/15, Договора передачи полномочий единоличного исполнительного органа от 29.03.2018 № 3, именуемое в дальнейшем «Концессионер», и 

Самарская область в лице Губернатора Самарской области Азарова Дмитрия Игоревича, действующего на основании Федерального закона от 06.10.1999 №184-ФЗ «Об общих принципах организации законодательных (представительных) и исполнительных органов государственной власти субъектов Российской Федерации», Устава Самарской области, именуемая в дальнейшем «Самарская область»,

далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», 

заключили настоящее Соглашение о нижеследующем.

I. Предмет Соглашения

1. Концессионер обязуется в порядке, в сроки и на условиях, установленных настоящим Соглашением: 

а) за свой счет реконструировать имущество, состав и описание которого указаны в разделе II настоящего Соглашения (далее - Объект Соглашения), право собственности на которое принадлежит Концеденту.

К реконструкции объекта концессионного соглашения, в соответствии с ч. 3. ст. 3 Федерального закона от 21.07.2005 N 115-ФЗ "О концессионных соглашениях" относятся мероприятия по его переустройству на основе внедрения новых технологий, механизации и автоматизации производства, модернизации и замены морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием, изменению технологического или функционального назначения объекта концессионного соглашения или его отдельных частей, иные мероприятия по улучшению характеристик и эксплуатационных свойств объекта концессионного соглашения, в том числе техническое перевооружение и замена оборудования; 

б) осуществлять в границах муниципального образования Муниципального района Красноярский Самарской области с использованием Объекта Соглашения:

- производство, передачу, распределение тепловой энергии (теплоснабжение);

- горячее водоснабжение.

2. Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования Объектом Соглашения для осуществления деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения.

II. Объект Соглашения

3. Объектом Соглашения являются объекты систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения муниципального района Красноярский Самарской области.

4. Объект Соглашения, подлежащий реконструкции, принадлежит Концеденту на праве собственности, что подтверждается выписками из Единого государственного реестра недвижимости (ЕГРН) и (или) выписками из реестра муниципальной собственности.

5. Концедент обязуется предоставить во владение и пользование Концессионера имущество, принадлежащее Концеденту на праве собственности, образующее единое целое с Объектом соглашения и (или) предназначенное для использования в целях создания условий осуществления Концессионной деятельности (далее – «Иное имущество»).

Копии документов, удостоверяющих право собственности Концедента на Объект Соглашения и Иное имущество, а также техническую документацию необходимую для их эксплуатации Концедент обязуется передать Концессионеру по акту приема передачи в момент подписания акта приема передачи Объекта соглашения и Иного имущества.

6. Концедент гарантирует, что на момент заключения настоящего Соглашения Объект Соглашения свободен от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента на указанный объект.

7. Сведения о составе и описании Объекта Соглашения приведены в Приложении № 2.1. Состав и описание Иного имущества приведены в Приложении 2.2.

III. Порядок передачи Концедентом Концессионеру имущества

8. Концедент обязуется передать Концессионеру, а Концессионер обязуется принять Объект Соглашения и Иное имущество согласно Приложению № 2.1, 2.2, а также права владения и пользования указанным объектом в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента вступления в силу настоящего Соглашения. 

Передача Концедентом или уполномоченными им лицами (органами) Концессионеру Объекта Соглашения осуществляется по акту приема-передачи.

Обязанность Концедента по передаче Объекта Соглашения и Иного имущества считается исполненной после принятия Объекта Соглашения и Иного имущества Концессионером и подписания акта приема-передачи.

9. При выявлении в течение срока реализации Концессионного соглашения бесхозяйных объектов, предназначенных для организации теплоснабжения и горячего водоснабжения на территории муниципального района Красноярский Самарской области, являющихся частью относящихся к Объекту Соглашения систем теплоснабжения и горячего водоснабжения (далее – Бесхозяйное имущество), после оформления на эти объекты в установленном действующим законодательством Российской Федерации порядке прав муниципальной собственности, они включаются в состав Объекта Соглашения и передаются Концессионеру по акту приема-передачи. До признания на такие объекты права муниципальной собственности и передачи объектов по настоящему Соглашению эксплуатация таких объектов осуществляется Концессионером со дня подписания с Концедентом или уполномоченными им лицами (органами) соответствующего передаточного акта.

Оценка стоимости Бесхозяйного имущества при его передаче осуществляется на основании отчета об оценке в соответствии с законодательством об оценочной деятельности. Расходы на оценку Бесхозяйного имущества несет Концедент. 

Государственная регистрация прав на недвижимое Бесхозяйное имущество осуществляется в установленном законодательством порядке на основании заявления Концедента.

10. Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прав Концессионера на владение и пользование недвижимым имуществом, входящим в состав Объекта Соглашения.

11. Государственная регистрация прав, указанных в пункте 10 настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концессионера.

12.
Концедент передает во владение и пользование имущество, не прошедшее в установленном законодательством Российской Федерации порядке государственного кадастрового учета и (или) государственной регистрации права собственности (далее - незарегистрированное недвижимое имущество) в составе Объекта Соглашения, перечень и описание которого указаны в Приложении № 2.3 к настоящему Соглашению «Состав и описание Незарегистрированного имущества».

12.1.
Концедент заверяет Концессионера, что Незарегистрированное недвижимое имущество соответствует критериям, установленным в статье 39 ФЗ «О концессионных соглашениях».

12.2. Концессионер обязан в отношении всего Незарегистрированного недвижимого имущества обеспечить государственную регистрацию права собственности Концедента на такое имущество, в том числе выполнить кадастровые работы и осуществить государственную регистрацию права собственности Концедента на имущество, в течение одного года с момента заключения настоящего Соглашения.

Расходы Концессионера в связи с государственной регистрацией прав собственности Концедента на Незарегистрированное недвижимое имущество, в том числе в связи с выполнением кадастровых работ, подлежат учету в тарифах Концессионера в порядке и размере, предусмотренным действующим законодательством.

12.3.
Концессионер в течение 3 (трех) рабочих дней после заключения настоящего Соглашения обязан внести в Единый федеральный реестр юридически значимых сведений о фактах деятельности юридических лиц, индивидуальных предпринимателей и иных субъектов экономической деятельности сведения о наличии обременения каждого объекта, включенного в перечень Незарегистрированного недвижимого имущества в составе Объекта Соглашения.

12.4.
Концедент для выполнения Концессионером обязанности по регистрации незарегистрированного имущества не позднее 30 календарных дней с момента получения соответствующего запроса представляет Концессионеру следующие документы:

1)
доверенность без права передоверия сроком на один год на право представления от имени Концедента заявлений о государственном кадастровом учете и (или) государственной регистрации права собственности на Незарегистрированное недвижимое имущество.

2)
документы, подтверждающие факт и (или) обстоятельства возникновения у Концедента права собственности на Незарегистрированное недвижимое имущество (в том числе права собственности, возникшего до дня вступления в силу Федерального закона от 21.07.1997 № 122-ФЗ «О государственной регистрации прав на недвижимое имущество и сделок с ним»).

12.5.
В случае, если по истечении срока, указанного в пункте 12.2, права на Незарегистрированное имущество не были зарегистрированы в ЕГРН, незарегистрированные объекты считаются возвращенными Концеденту, а с Концессионером заключается договор аренды в отношении указанных объектов на срок действия настоящего Соглашения.

При этом обязательства Концессионера, установленные в отношении данного имущества, настоящим Концессионным соглашением сохраняются.

12.6.
Концедент обязуется оказывать содействие (кроме финансового) Концессионеру при осуществлении государственного кадастрового учета Незарегистрированного недвижимого имущества и при регистрации права собственности Концедента на указанное имущество в соответствии с условиями настоящего Соглашения. 

12.7. Концессионер в течении 30 календарных дней с момента передачи имущества по настоящему Соглашению обязан провести регистрационные действия в органах ГИБДД необходимые для эксплуатации транспортных средств, переданных по настоящему Соглашению.

13.
Стороны, если иное не предусмотрено законом, в течение срока действия настоящего Соглашения могут вносить изменения в состав и описание Объекта Соглашения в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации, в следующих случаях:  

- выполнение Концессионером мероприятий в соответствии с настоящим Соглашением, в результате которых осуществляется реконструкция Объекта Соглашения; 

- исключение объектов имущества из состава Объекта Соглашения в связи со сносом (демонтажем), консервацией, выводом из эксплуатации, гибелью объектов имущества, заменой, списанием объектов имущества; 
- в иных случаях, не противоречащих законодательству Российской Федерации.

14. Внесение изменений в состав и (или) описание Имущества в составе Объекта Соглашения оформляется дополнительным соглашением к настоящему Соглашению, в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации.

Сторона обязана принять решение о согласовании изменения Имущества в составе Объекта Соглашения и подписать дополнительное соглашение о внесении изменений в состав Объекта Соглашения или предоставить мотивированный отказ в течение 45 (сорока пяти) календарных дней с даты получения от другой стороны уведомления о необходимости внесения изменений в состав Объекта Соглашения.

15.
Замена, демонтаж, консервация, вывод из эксплуатации, списание и т.п. Имущества, входящего в состав Объекта Соглашения в рамках выполнения Концессионером мероприятий, предусмотренных настоящим Соглашением, производится по согласованию с Концедентом. Концессионер формирует перечень имущества, подлежащего исключению в связи с проведением указанных выше мероприятий и направляет его на согласование Концеденту. Концедент обязан согласовать такой перечень в течение 30 дней, либо представить мотивированный отказ. 

16. 
Списания пришедшего в негодность недвижимого и движимого имущества, входящего в состав Объекта Соглашения, осуществляется в порядке, установленном действующим законодательством. 

17. 
При отказе любой из Сторон Соглашения в подписании дополнительного соглашения и (или) отсутствия мотивированного отказа о внесении изменений в состав Объекта Соглашения другая сторона вправе обратиться в суд.

IV. Реконструкция Объекта Соглашения

18. Концессионер обязан за свой счет реконструировать Объект Соглашения состав, описание, технико-экономические показатели, которого установлены в Приложении № 2.1, в сроки, указанные в разделе IX настоящего Соглашения.

18.1. Концессионер обязан достигнуть плановых значений показателей деятельности Концессионера, указанных в Приложении № 5.
18.2. Перечень основных мероприятий по реконструкции объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения определяется Приложением № 4. 

18.3. В необходимых случаях за свой счет разработать проектную документацию.

19. Концессионер вправе привлекать к выполнению работ по реконструкции Объекта Соглашения третьих лиц, за действия которых он отвечает, как за свои собственные.

20. В случае если Концессионер обращается за согласованием проектной документации либо изменений в проектную документацию, предоставленную Концессионером, в уполномоченные органы Концедента, предоставив на согласование все необходимые и составленные в соответствии с действующим законодательством  Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами документы, последние должны производить такие согласования в сроки, установленные действующим законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. В том случае, если такие сроки нормативно не установлены, согласования должны производиться в разумные сроки, но не превышающие 30 (тридцати) календарных дней с момента получения указанных в настоящем пункте документов. В случае неполучения от Концедента ответа в установленный настоящим пунктом срок, проектная документация считается согласованной Концедентом.

21. Концедент, в рамках своих административных полномочий обеспечивает Концессионеру содействие при проведении согласований, необходимых для выполнения обязательств Концессионера.

22. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих невозможным реконструкцию Объекта Соглашения в сроки, установленные настоящим Соглашением, и (или) использование (эксплуатацию) Объекта Соглашения, Концессионер обязуется немедленно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.

22.1. В случае принятия Правительством Российской Федерации соответствующего решения, предусмотренного Федеральным законом от 30 декабря 2012 года N 291-ФЗ "О внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской Федерации в части совершенствования регулирования тарифов в сфере электроснабжения, теплоснабжения, газоснабжения, водоснабжения и водоотведения", в связи с существенным ухудшением экономической конъюнктуры, сроки реализации инвестиционных обязательств концессионера, являющегося регулируемой организацией, осуществляющей деятельность в сфере тепло-, водоснабжения, водоотведения, могут быть перенесены.

23. Концессионер обязан приступить к использованию (эксплуатации) Объекта Соглашения с момента подписания акта приема-передачи.

24. Предельный размер расходов на реконструкцию Объекта Соглашения, осуществляемых в течение всего срока действия настоящего Соглашения Концессионером, установлен Приложением № 8 к настоящему Соглашению. 

25. Предельный размер расходов на использование (эксплуатацию) Объекта Соглашения, осуществляемых в течение всего срока действия настоящего Соглашения Концедентом, установлен Приложением № 1 к настоящему Соглашению.

25.1. В случае вхождения Концедента в федеральные и (или) региональные программы, либо за счет иных источников финансирования, Концедент вправе производить ремонт объектов имущества в составе Объекта Соглашения за исключением мероприятий, указанных в приложении №4 настоящего Соглашения.
26. О завершении Концессионером работ по реконструкции Объекта Соглашения (объектов, входящих в состав объекта Соглашения) Концессионер уведомляет Концедента с приложением подтверждающих документов.

26.1. Концедент не несет обязательств по подготовке территории, необходимой для реконструкции объекта концессионного соглашения и (или) для осуществления деятельности, предусмотренной концессионным соглашением.

V. Порядок предоставления Концессионеру земельных участков

27. Концедент обязуется заключить с Концессионером договоры аренды земельных участков, на которых располагаются, будут располагаться объекты, входящие в состав объекта Соглашения и (или) которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не позднее чем через 60 рабочих дней после проведения кадастрового учета земельного участка. Государственная регистрация договоров аренды осуществляется Концедентом.

При нарушении сроков предоставления земельных участков, срок реконструкции Объекта Соглашения увеличивается соразмерно просрочке Концедента, что не является в этом случае существенным нарушением Концессионером условий настоящего Соглашения.

Земельные участки принадлежат Концеденту на праве собственности. 

Наименование и реквизиты правоустанавливающих документов и (или) документов о государственной регистрации прав Концедента в отношении земельных участков, их копии, а также описание земельных участков приведены в Приложении № 3. Стороны вправе вносить изменения в состав и описание земельных участков путем подписания дополнительного соглашения. 

28. Договоры аренды земельных участков заключаются на срок, не превышающий срока действия настоящего Соглашения.

Договоры аренды подлежат государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке и вступают в силу с момента такой регистрации.

Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации договоров аренды земельных участков, в срок, не позднее 60 (шестидесяти) рабочих дней со дня подписания договоров аренды земельного участка.

29. Размер арендной платы за земельные участки, на которых располагаются объекты Соглашения и которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности по настоящему Соглашению рассчитывается по формуле:

Ап = Скад x Кв x Ки,

где Ап - размер арендной платы за земельный участок в год;

Скад - кадастровая стоимость земельного участка по состоянию на 1 января расчетного года. В случае, если сведения о земельном участке внесены в государственный кадастр недвижимости позднее 1 января расчетного года, значение коэффициента на расчетный год определяется путем умножения среднего значения удельного показателя кадастровой стоимости земельного участка в рублях за один квадратный метр земли, соответствующего виду разрешенного использования земельного участка и кадастровому кварталу, в котором расположен земельный участок, на площадь земельного участка;

Кв - коэффициент вида использования земельного участка, утверждаемый правовым актом представительного органа муниципального района, городского округа, городского округа с внутригородским делением. На 2019 год равен 0,006.

Ки - коэффициент инфляции расчетного года, определяемый исходя из максимального уровня инфляции (потребительских цен), устанавливаемого в рамках прогноза социально-экономического развития Самарской области. На 2019 год равен 1,417.

30. Концессионер не вправе передавать свои права по договорам аренды земельных участков третьим лицам и сдавать земельные участки в субаренду, если иное не предусмотрено договорами аренды земельных участков.

31. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения договоров аренды земельных участков.

32. Концессионер вправе с согласия Концедента, возводить на земельных участках, находящихся в собственности Концедента, временные объекты не капитального характера, не входящие в состав объекта Соглашения, предназначенные для использования при осуществлении Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением. По окончании действия настоящего Соглашения, такие объекты подлежат демонтажу силами и за счет Концессионера.

VI. Владение, пользование объектами имущества, предоставляемыми Концессионеру

33. Концессионер обязан использовать (эксплуатировать) и сохранять в исправном состоянии муниципальное имущество, входящее в состав Объекта Соглашения, в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения. 

34. Передача Концессионером в залог или отчуждение Объекта Соглашения не допускается.

Передача концессионером прав владения и (или) пользования объектами, передаваемыми концессионеру по концессионному соглашению, в том числе передача таких объектов в субаренду не допускается.

Уступка прав требования, перевод долга по Соглашению в пользу иностранных физических и юридических лиц и иностранных структур без образования юридического лица, передача прав по Соглашению в доверительное управления не допускается.

Объект Соглашения не может быть передан в собственность Концессионера и (или) иных третьих лиц, в том числе в порядке реализации преимущественного права на выкуп имущества, переданного в соответствии с Соглашением.

35. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера.

36. Недвижимое имущество, которое создано Концессионером с согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не относящееся к объекту Соглашения, является собственностью Концессионера.

37. Недвижимое имущество, которое создано Концессионером без согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не относящееся к Объекту Соглашения, является собственностью Концедента. Стоимость такого имущества Концедентом возмещению не подлежит.

38. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, является собственностью Концессионера.

39. Концессионер обязан учитывать Объект Соглашения на своем балансе отдельно от своего имущества.

40. Концессионер обязан осуществлять начисление амортизации.

41. Концессионер несет риск случайной гибели или случайного повреждения Объекта Соглашения с момента подписания акта приема-передачи Объекта Соглашения до дня передачи (возврата) объекта Соглашения по акту возврата Концеденту или уполномоченным им лицам (органам) при прекращении действия Соглашения.

41.1. Выдача технических условий на подключение к системам теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения Муниципального района Красноярский Самарской области, Концессионером или Концедентом осуществляется по взаимному согласованию.

VII. Порядок возврата Концессионером Концеденту объектов имущества

42. По истечении срока действия настоящего Соглашения, Концессионер обязан передать (возвратить) Концеденту (или лицу, уполномоченному Концедентом на сделку по приему-передаче объектов имущества), а Концедент (или лицо, уполномоченное Концедентом на сделку по приему-передаче объектов имущества) обязан принять объекты имущества, входящие в состав Объекта Соглашения и Иного имущества. Имущество, реконструированное в период действия Соглашения и передаваемое (возвращаемое) Концессионером должно находиться в состоянии, пригодном для осуществления деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения, и не должно быть обременено правами третьих лиц.

43. Передача Концессионером Концеденту объектов, указанных в пункте 42 настоящего Соглашения, осуществляется по акту приема-передачи, подписываемому Сторонами.

44. Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому Объекту Соглашения (объектам, входящим в состав Объекта Соглашения), полученные в момент заключения настоящего Соглашения от Концедента, одновременно с передачей Объекта Соглашения (объектов, входящих в состав Объекта Соглашения) Концеденту.

45. Прекращение прав владения и пользования Объектом Соглашения Концессионера подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке.

Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прекращения указанных прав Концессионера, в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней со дня прекращения настоящего Соглашения.

Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера      осуществляется за счет Концессионера. 

VIII. Порядок осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

46. В соответствии с настоящим Соглашением Концессионер обязан на условиях, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 1 настоящего Соглашения в соответствии с требованиями действующего законодательства о качестве предоставляемых услуг, и не прекращать (не приостанавливать) эту деятельность без согласия Концедента, за исключением случаев, установленных законодательством Российской Федерации.

47. Концессионер обязан осуществлять деятельность по использованию (эксплуатации) Объекта Соглашения в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации.

48. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 1 настоящего Соглашения, с использованием Объекта Соглашения и Иного имущества, в сроки указанные в разделе IХ настоящего Соглашения.

49. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1 настоящего Соглашения, осуществлять реализацию товаров (услуг) по регулируемым ценам (тарифам), установленным в соответствии с действующим законодательством органом регулирования.

Регулирование тарифов на оказываемые услуги по теплоснабжению и горячему водоснабжению осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации в области государственного регулирования тарифов в сфере теплоснабжения и горячего водоснабжения. 

Метод регулирования тарифов – метод индексации.

50. Значения долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера (долгосрочные параметры регулирования тарифов), определенные в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения и горячего водоснабжения, на оказываемые Концессионером услуги, согласованные с органами исполнительной власти, осуществляющими регулирование тарифов в соответствии с законодательством Российской Федерации о государственном регулировании тарифов в сфере теплоснабжения и горячего водоснабжения, указаны в Приложении № 7.1 к настоящему Соглашению.

Объем валовой выручки, получаемой Концессионером в рамках реализации Соглашения, на каждый год срока действия Соглашения указан в Приложении № 6 к настоящему Соглашению. Объем валовой выручки является ориентировочно-расчетным и подлежит ежегодной корректировке с учетом отклонения фактических значений параметров регулирования тарифа, учитываемых при расчете тарифов Концессионера, от их плановых значений, за исключением долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, установленных в Приложении № 7.1 к настоящему Соглашению. Корректировка осуществляется в соответствии с требованиями нормативных правовых актов в сфере теплоснабжения и горячего водоснабжения.

51. Концессионер принимает на себя обязательства теплоснабжающей организации, обладавшей правами владения и пользования Объектом Соглашения, по подключению объектов застройщика к принадлежавшим этой организации сетям инженерно-технического обеспечения в соответствии с предоставленными техническими условиями, соответствующими требованиям законодательства Российской Федерации. 

52. Концессионер заключает с ресурсоснабжающими организациями договоры поставки энергетических ресурсов, потребляемых при исполнении настоящего Соглашения, а также оплачивает указанные энергетические ресурсы в соответствии с условиями таких договоров.

53. В целях реализации Соглашения Концессионер вправе привлечь заемные средства. Расходы Концессионера, связанные с обслуживанием заемных средств, учитываются органом регулирования тарифов при установлении тарифов в размере и порядке, определяемом законодательством Российской Федерации.

54. Концессионер вправе при наличии письменного согласия Концедента использовать права, предусмотренные настоящим Соглашением, в качестве способа обеспечения исполнения своих обязательств перед кредитором.

55. Концессионер обязуется предоставить обеспечение исполнения обязательств по Концессионному соглашению, в виде непередаваемой безотзывной банковской гарантии на первый год срока действия Соглашения, в размере 5 (пяти) % от предельного размера расходов на реконструкцию Объекта Соглашения, указанных в Приложении  № 8 к настоящему Соглашению, рассчитанного в виде отношения  предельного размера расходов на реконструкцию Объекта Соглашения на весь срок действия настоящего Соглашения и количества календарных месяцев срока действия настоящего Соглашения, умноженного на количество месяцев действия  настоящего Соглашения в календарном году (календарных годах), сроком действия 12 (двенадцать) месяцев с даты выдачи, в соответствии с требованиями, установленными постановлениями Правительства Российской Федерации от 15.06.2009 № 495 и от 19.12.2013 № 1188 и Приложением №14 к настоящему Соглашению. 

55.1. В последующем Концессионер обязуется предоставить Концеденту непередаваемую безотзывную банковскую гарантию в соответствии с вышеуказанными требованиями на каждый год в течение срока реконструкции Объекта Соглашения в размере 5 (пяти) % от предельного размера расходов на реконструкцию Объекта Соглашения, рассчитанного в виде отношения указанного в  п. 55. настоящего Соглашения предельного размера расходов на реконструкцию Объекта Соглашения на весь срок действия настоящего Соглашения и количества календарных месяцев срока действия настоящего Соглашения, умноженного на количество месяцев действия настоящего Соглашения в календарном году (календарных годах).

Срок действия последующих банковских гарантий – в течение 1 (одного) года с момента окончания срока действия предыдущей банковской гарантии. Последующие банковские гарантии должны быть предоставлены за 5 (пять) рабочих дней до истечения срока действия предыдущей банковской гарантии.

Банковская гарантия выплачивается в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента подписания Сторонами акта, в котором Сторонами признается невыполнение Концессионером обязательств по реконструкции Объекта Соглашения.

IX. Сроки, предусмотренные настоящим Соглашением

56. Настоящее Соглашение вступает в силу с 01 ноября 2019 года и действует 20 (двадцать) лет.

57. Срок реконструкции Объекта Соглашения, определен Приложениям №4. 

58. Срок использования (эксплуатации) Концессионером Объекта Соглашения исчисляется с момента подписания акта приема-передачи и до дня прекращения действия настоящего Соглашения.

59. Срок передачи Концессионером Концеденту Объекта Соглашения не позднее 30 (тридцати) рабочих дней со дня прекращения действия настоящего Соглашения. 

X. Плата по Соглашению
60. Концессионная плата по настоящему Соглашению не устанавливается.

XI. Порядок осуществления Концедентом контроля за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения

61. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения в порядке, предусмотренном настоящим разделом.

62.
Концедент осуществляет проверку соблюдения Концессионером следующих обязательств, установленных настоящим Соглашением: 

- исполнение Концессионером мероприятий по реконструкции Объекта Соглашения, установленных Приложением № 4 к настоящему Соглашению;

- целевое использование Объекта Соглашения;

- использование Концессионером расходов фактически произведенных Концедентом на использование (эксплуатацию) объекта Соглашения.

63.
Концедент вправе предпринимать следующие действия с целью контроля за соблюдением Концессионером обязательств, предусмотренных пунктом 62 настоящего Соглашения:

1)
проводить проверки, включающие осмотр Объекта Соглашения. График проведения проверок подлежит согласованию Сторонами в течение 1 (одного) месяца с даты заключения Соглашения, при этом плановые проверки не могут производиться чаще, чем 1 (один) раз в год, время проведения проверки – в период, начиная с апреля по июнь года, следующего за отчетным. Внеплановые проверки при обоснованной Концедентом необходимости могут быть проведены по согласованию сторон и в согласованные сроки;

2)
в рамках проверки запрашивать у Концессионера информацию в связи с исполнением обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.
Концедент обязан предоставить Концессионеру возможность присутствия его представителей при проведении любой проверки путем направления Концессионеру предварительного уведомления (содержащего информацию о времени, месте, сроках проведения проверки, а также лицах, осуществляющих проверку) не позднее, чем за 3 (три) рабочих дня до начала проверки. 

64.
Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на Объект Соглашения, а также к документации, относящейся к предмету проверки.

При этом в случае посещения объектов соглашения, имеющих особый режим доступа, установленный законодательством РФ, а также в случае работы с документами, подпадающими под требования работы с информацией, составляющую государственную тайну, представители Концедента должны представить соответствующие документы на допуск. 

Права и обязанности Концедента осуществляются уполномоченными им органами и юридическими лицами, в соответствии с законодательством Российской Федерации, законодательством субъектов Российской Федерации и нормативными правовыми актами органов местного самоуправления. Концедент уведомляет Концессионера  об  органах  и юридических лицах, уполномоченных осуществлять от его имени права и обязанности, предусмотренные настоящим Соглашением, в разумный срок до начала осуществления указанными органами (юридическими лицами)  возложенных на них полномочий, предусмотренных настоящим Соглашением.

65. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера.

66. Представители уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц не вправе разглашать сведения, отнесенные настоящим Соглашением к сведениям конфиденциального характера и являющиеся коммерческой тайной.

67. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня обнаружения указанных нарушений.

68. Результаты осуществления контроля за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения оформляются актом о результатах контроля.

69. В случае получения Концедентом информации, свидетельствующей о нарушении Концессионером сроков выполнения предусмотренных Соглашением  мероприятий либо об осуществлении Концессионером указанных мероприятий с существенным отступлением от задания Концедента, Концедент имеет право осуществить проверку деятельности Концессионера на предмет достоверности информации, уведомив Концессионера о времени и месте ее проведения не позднее, чем за 3 (три) рабочих дня до ее начала.

Уведомление должно содержать сведения об основаниях и предмете проверки. Проверка осуществляется в отношении того объекта, информация о котором поступила. Результаты осуществления контроля в рамках настоящего пункта оформляются Актом о результатах контроля.

70. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.

XII. Права и обязанности Самарской области

71. Самарская область несет следующие обязанности по настоящему Соглашению:

а) установление тарифов в соответствии с долгосрочными параметрами регулирования деятельности Концессионера и методом регулирования тарифов, установленных настоящим Соглашением; 

б) утверждение инвестиционных программ Концессионера в соответствии с установленными настоящим Соглашением заданием и мероприятиями, плановыми показателями деятельности Концессионера, предельным уровнем расходов на реконструкцию Объекта Соглашения;

в) возмещение недополученных доходов, экономически обоснованных расходов Концессионера, подлежащих возмещению за счет средств бюджета Самарской области, в случае принятия органом исполнительной власти Самарской области в области государственного регулирования тарифов решения об изменении долгосрочных тарифов и (или) необходимой валовой выручки Концессионера, рассчитанных на основе долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера и предусмотренных концессионным соглашением в соответствии с основами ценообразования в сфере теплоснабжения и горячего водоснабжения, и (или) долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, установленных органом исполнительной власти Самарской области в области государственного регулирования тарифов, и (или) решения об установлении тарифов Концессионера на основе долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, отличных от долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, установленных либо согласованных органом исполнительной власти Самарской области в области государственного регулирования тарифов.

72. Самарская область имеет право запрашивать у Концедента и Концессионера информацию о ходе реализации Соглашения;

XIII. Ответственность Сторон

73. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

74. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при реконструкции Объекта Соглашения нарушение требований, установленных настоящим Соглашением, требований технических регламентов, иных обязательных требований к качеству Объекта Соглашения.

75. В случае нарушения требований, указанных в пунктах 73, 74 настоящего Соглашения, Концедент обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента выявления нарушения направить Концессионеру в письменной форме требование безвозмездно устранить обнаруженное нарушение в разумный срок, с указанием пункта настоящего Соглашения и (или) документа, требования которых нарушены.

76. Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных Концеденту убытков, вызванных нарушением Концессионером требований, указанных в пунктах 73, 74 настоящего Соглашения, если эти нарушения не были устранены Концессионером в срок, определенный Концедентом в требовании об устранении нарушений, предусмотренном пунктом 75 настоящего Соглашения, или являются существенными.

77. Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по реконструкции Объекта Соглашения в течение 3 (трех) лет с даты ввода в эксплуатацию каждого из реконструированных объектов в составе Объекта Соглашения.

78. Концедент имеет право на возмещение фактически понесенных убытков, возникших в результате  неисполнения (в том числе уклонения Концессионера от подписания акта приема-передачи) или ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств,  предусмотренных  настоящим  Соглашением, если допущенные нарушения не были устранены в разумный срок, согласованный Концедентом и Концессионером, и если такое неисполнение не вызвано действием (бездействием) Концедента, либо действием обстоятельств непреодолимой силы, либо особых обстоятельств, как они предусмотрены настоящим Соглашением.

79. Концессионер имеет право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Самарской областью обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

Концедент обязан возместить Концессионеру убытки в случае, если в соответствии с нормативными правовыми актами в сфере регулирования тарифов к необходимой валовой выручке Концессионера применяется корректировка, учитывающая степень исполнения Концессионером обязательств по  реконструкции Объекта Соглашения, и Концессионер не исполнил обязательства по реконструкции Объекта Соглашения в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

Убытки Концессионера, возникшие в результате нарушений Концедентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, определяются исходя из корректировки необходимой валовой выручки, рассчитанной в соответствии с нормативными правовыми актами в сфере регулирования тарифов, учитывающей степень исполнения Концессионером обязательств по реконструкции Объекта Соглашения, в соответствии с Приложением №12 к настоящему Соглашению.

80. Возмещение Сторонами настоящего Соглашения убытков в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, не освобождают соответствующую Сторону от исполнения этого обязательства в натуре.

81. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства, предусмотренные настоящим Соглашением, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение указанных обязательств оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.

XIV. Порядок взаимодействия Сторон при наступлении

обстоятельств непреодолимой силы и особых обстоятельств

82. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:

а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных обстоятельств не позднее 5 (пяти) календарных дней со дня их наступления и представить необходимые документальные подтверждения. Уведомление должно содержать описание обстоятельства непреодолимой силы, информацию о воздействии обстоятельства непреодолимой силы на исполнение обязательств по Соглашению, а также действия, которые Сторона, исполнению обязательств которой препятствовало обстоятельство непреодолимой силы, намерена предпринять для уменьшения обстоятельства непреодолимой силы.

б) приложить все разумные усилия с тем, чтобы минимизировать неблагоприятные последствия действия обстоятельства непреодолимой силы и безотлагательно возобновить исполнение всех своих обязательств по Соглашению.

в) по прекращении действия обстоятельства непреодолимой силы и его последствий исполнить обязательства, исполнению которых препятствовало обстоятельство непреодолимой силы;

г) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

83. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся, в том числе, но не ограничиваясь перечисленным: землетрясения, наводнения, оползни, загрязнение источников водоснабжения третьими лицами при соблюдении Концессионером требований нормативных правовых актов к обеспечению безопасности на Объекте Соглашения или в результате иных событий не по вине Концессионера, лесные пожары, массовые беспорядки, террористические акты, гиперинфляция, девальвация рубля.

84. В случае наступления обстоятельства непреодолимой силы Стороны вправе по взаимному согласию изменить срок действия Соглашения, а также иные сроки, указанные в Соглашении.

Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению или надлежащему исполнению обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

85. Особыми обстоятельствами в соответствии со ст. 451 Гражданского кодекса Российской Федерации и в целях настоящего Соглашения признается существенное нарушение Соглашения Стороной, которая должна была исполнить обязательство, либо существенное изменение обстоятельств, из которых Стороны исходили при заключении Соглашения, повлекшее за собой невозможность исполнения Стороной своих обязательств по Соглашению. 

К особым обстоятельствам относятся:

1) изменение действующего законодательства Российской Федерации или иных нормативных правовых актов, ухудшающее положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении Соглашения;

2) невозмещение подлежащих возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения экономически обоснованных расходов и недополученных доходов Концессионера в порядке и сроки, установленные действующим законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами, по причинам, не зависящим от Концессионера;

3) противоречащие законодательству Российской Федерации и иным нормативным правовым актам действия (бездействия) государственных органов или третьих лиц, повлекшие за собой причинение убытков Стороне в результате чего Сторона лишилась возможности получить то, на что вправе была рассчитывать при заключении настоящего Соглашения;

4) внесение изменений в действующую на момент подписания Соглашения схему теплоснабжения Муниципального района Красноярский Самарской области, в связи с которыми Сторона не способна будет выполнить обязательства по настоящему Соглашению;

5) такое изменение (в результате изменения действующего законодательства) значений долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, указанных в Приложении № 7.1. к настоящему Соглашению, в результате которых Сторона лишилась возможности получить то, на что вправе была рассчитывать при заключении настоящего Соглашения.

При наступлении особых обстоятельств и сохранении их действия в течение 30 (тридцати) календарных дней Сторона вправе требовать внесения соответствующих необходимых изменений в Соглашение, включая его существенные условия, в порядке, предусмотренном настоящим Соглашением и действующим законодательством Российской Федерации (Статья 451 Гражданского кодекса Российской Федерации).

XV. Изменение Соглашения

86. Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению его Сторон.

Условия настоящего Соглашения, определенные на основании решения Концедента о его заключении, могут быть изменены по соглашению Сторон на основании решения органа местного самоуправления, а также в иных случаях, предусмотренных ФЗ «О концессионных соглашениях». 

Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме.

87. Изменение условий настоящего Соглашения осуществляется по согласованию с антимонопольным органом в случаях, предусмотренных ФЗ «О концессионных соглашениях». Согласие антимонопольного органа получается в порядке и на условиях, утверждаемых Правительством Российской Федерации.

Изменение значений долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, указанных в Приложении № 7.1, осуществляется по предварительному согласованию с органом исполнительной власти Самарской области, осуществляющим регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), в порядке, утверждаемом Правительством Российской Федерации.

88. В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений. Сторона в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня получения указанного предложения рассматривает его, и принимает решение о согласии или о мотивированном отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения.

89. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон  по решению суда по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.

XVI. Прекращение Соглашения

    
90. Настоящее Соглашение прекращается:

    
а) по истечении срока действия;

    
б) по соглашению Сторон;

    
в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении;

г) в соответствии с п.5. ст. 13 Федерального закона О концессионных соглашениях.

   
91. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой  Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным   основаниям, предусмотренным федеральными законами и настоящим Соглашением.

    
92. К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения относятся:

а) нарушение сроков реконструкции Объекта Соглашения по вине Концессионера на срок более 180 (ста восьмидесяти) дней;

б) использование (эксплуатация) Объекта Соглашения в целях, не установленных настоящим Соглашением;

в) нарушение установленного настоящим Соглашением порядка использования (эксплуатации) Объекта Соглашения;

г) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств по осуществлению деятельности, предусмотренной разделом VIII настоящего Соглашения, приводящее к причинению значительного ущерба Концеденту;

д) прекращение или приостановление Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, без согласия Концедента за исключением случаев, предусмотренных частью 3.7 статьи 13 ФЗ «О концессионных соглашениях»;

е) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером установленных настоящим Соглашением обязательств по предоставлению гражданам и другим потребителям товаров, работ, услуг, в том числе услуг по теплоснабжению и горячему водоснабжению.

93. В случае досрочного прекращения настоящего Соглашения Стороны вправе потребовать возмещения своих расходов по настоящему Соглашению.  

93.1. Порядок и условия возмещения расходов Концессионера, связанных с досрочным расторжением настоящего Соглашения, подлежащие возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения и не возмещенные ему на момент досрочного расторжения концессионного соглашения, подлежат возмещению не позднее 6 (шести) месяцев по окончании финансового года, в котором прекратилось настоящее Соглашение.

94. Порядок возмещения фактически понесенных расходов Концессионера, при досрочном расторжении настоящего Соглашения, приведен в Приложении № 11 к настоящему Соглашению.

95. Возмещение фактически понесенных расходов Концессионера в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществляется путем продления срока действия настоящего Соглашения на период, достаточный для возмещения указанных расходов Концессионера, но не более чем на 5 (пять) лет, в следующем порядке:

Концессионер предоставляет Концеденту экономически обоснованные расчеты размера невозмещенных на момент окончания срока действия настоящего Соглашения расходов с приложением подтверждающих документов, а также расчет периода, на который должен быть продлен срок действия настоящего Соглашения.

Концедент в течение 30 (тридцати) дней с даты представления документов проверяет представленные документы на предмет достоверности и правильности расчетов и согласовывает срок, на который может быть продлено Соглашение, либо отказывает в продления срока действия настоящего Соглашения

Если в процессе проверки документов Концедентом выявлены факты недостоверности информации, ошибки расчетов и прочие недостатки, документы возвращаются Концессионеру на доработку с указанием причин возврата.

В случае недостижения согласия между Сторонами по вопросу о размере подлежащих возмещению расходов либо иным вопросам, связанным с возмещением расходов, спор разрешается в судебном порядке. 

XVII. Гарантии осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

 
96. В случае, если принятые федеральные законы и (или) иные нормативные правовые акты Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, органов местного самоуправления приводят к увеличению совокупной налоговой нагрузки на Концессионера или ухудшению положения Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения, в том числе устанавливают режим запретов и ограничений в отношении Концессионера, ухудшающих его положение по сравнению с режимом, действовавшим в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, органов местного самоуправления Концедент обязан увеличить срок настоящего Соглашения, в следующем порядке:

а) Концессионер предоставляет Концеденту экономически обоснованное подтверждение увеличения совокупной налоговой нагрузки на Концессионера или ухудшения его положения с приложением подтверждающих документов, а также расчет периода, на который должен быть продлен срок действия настоящего Соглашения;

б) Концедент в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня представления документов проверяет представленные документы на предмет достоверности и правильности расчетов и согласовывает срок, на который может быть продлено Соглашение, либо отказывает в продлении срока действия настоящего Соглашения;

в) Если в процессе проверки документов Концедентом выявлены факты недостоверности информации, ошибки расчетов и прочие недостатки, документы возвращаются Концессионеру на доработку с указанием причин возврата.

97. Срок настоящего Соглашения не увеличивается в случае, если ухудшение положения Концессионера произошло вследствие недостижения Концессионером по его вине установленных Соглашением плановых значений показателей надежности, качества, энергетической эффективности объектов систем теплоснабжения и централизованного горячего водоснабжения.

98. В случае если в течение срока действия Соглашения, регулируемые цены (тарифы) устанавливаются с применением долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, которые не соответствуют таким параметрам, предусмотренным настоящим Соглашением, условия этого настоящего Соглашения должны быть изменены по требованию Концессионера.

99. Установление, изменение, корректировка регулируемых цен (тарифов) на производимые и реализуемые Концессионером товары, оказываемые услуги осуществляется по правилам, установленным действующими федеральными законами, иными нормативными правовыми актами Российской Федерации, законами субъектов Российской Федерации, иными нормативными правовыми актами субъектов Российской Федерации, правовыми актами органов местного самоуправления.

XVIII. Разрешение споров

100. Споры и разногласия между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним разрешаются путем переговоров.

101. В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию, ответ на   которую должен быть представлен заявителю в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня ее получения.

Претензия (ответ на претензию) направляется с уведомлением о вручении или иным способом, обеспечивающим получение Стороной такого сообщения.

102. В случае недостижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде Самарской области.

XIX. Размещение информации

103. Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную и коммерческую тайну, подлежит размещению (опубликованию) на официальном сайте Концедента в сети Интернет www.kryaradm.ru.

XX. Заключительные положения

104. Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня этого изменения.

105. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 4 (четырех) подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу.

106. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению, заключенные, как при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.
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